Kopie pro pfijemce

Copy for consignee, Exemplar fur den Empfanger

Odesilatel (jméno, adresa, zemé)
Sender (name, address, country)

MEZINARODNI NAKLADNI LIST
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Ne

Tato pfeprava je predmétem,bez ohledu na jakekoli This carriage is subject, notwithstanding any
dolozka o opaku, k Umluvé o clause to the contrary, to the Convention on
smlouva o mezinarodni prepravé the Contract for the international Carriage of
zboZi po silnici (CMR) goods by road (CMR)

PFijemce (jméno, adresa, zemé)

Prepravce (jméno,

adresa, zemé)
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Consignee (name, address, country) Carrier (name, address, country)
Inter Parts Spétka z o.o.
ul.Jarzgbinowa 4
11-034 Stawiguda
POLSKA
GE)' § Misto dodani zbozi (misto, zeme) 17 Po sobé jdouci dopravci (jméno, adresa, zemé)
?§ § Place of delivery of the goods (place, country) Succesive carriers (name, address, country)
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£ ful.Jarzebinowa 4; 11-034 Stawiguda, Polska
S 3 Misto a datum pfevzeti zbozi (misto, zemé, datum) 18 Vyhrady a postiehy dopravce
% = Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's reservations and observations
%
gE
P—
<
3 2 5 PFilozené dokumenty
= Documents attached
= £
£ g
B =
) 3 ra T v
5 g[Nakladni list ¢.:
>
8 8 Znacky a Cisla Pocet baleni Zplsob baleni Povaha zbozi Statistické ¢islo Hruba hmotnost kg 12 Objem v m3
‘g 3 Marks and Nos Number of pakages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume in m®
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] Tfida Cislo GP (ADR*)
z Class Number PG
° [ 1 Pokyny odesilatele Zvlastni dohody
T 5 Sender's instructions Special agreements
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g 3 K zaplaceni Odesilatel TVena Prijemce
S E To be paid by _|Sender Curency Consignee
@ 8 Preprava
<8 Carriage
<90 Bonifikaty
Deductions
Bilance
Balance
14 Pokyn k uhradé prepravy Priplatky
Instruction as to payement carriage Supplem, charges
Zaplacena preprava/Carriage paid Rizne +
P prep ge p [Miscellaneous +
Nezaplacené dopravné/Carrage Celkova ¢astka k zaplg
forward Total to be paid
Zalozena v dne . .
21 Established in on 15 Dobirka/Cash on delivery
Zbozi pfijaté
22 I23 24 Goods received
Misto: dne:
Place on
Podpis a razitko odesilatele Podpis a razitko dopravce Podpis a razitko pfijemce
Signeture and stamp of the sender Signature and stamp of the carrier I Signature and stamp of the consignee

Model CMR/IRU z roku 1976 pro mezinarodni silni¢ni dopravu odpovida ujednanim Mezinarodni unie silni¢nich dopravcd/IRU/.

padzaqgau gpedid A,

QWOJY 8}PAAN |ZOGZ OYU:

‘nuidnys noaojeqo aupediid e ojsi9 NN ‘@pl} 0 efepn 80dnojs Nypes Wiupajsod Bu 80180 suzow



